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Felelős Bzorke«/tö : 

W I T T I N G E R A N T A L . 
Kiadó én InptiilajdonoH : 

F E I G k G Y U L A , 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e c l n m á t i ó k H k iadótu la jdonos-

hoz, F e í g l G y u l a nyomdászhoz (városkör 81) in tézendők . 

Nyi l t t é r s o r a 4 0 flr. — H i r d e t é s e k n a g y s á g s z e r i n t . 

Afférok elintézése. 
S z e n z á c i ó s d o l g o k e s t e k m e g n á l u n k a m u l t 

n a p o k b a n n y i l v á n o s h e l y i s é g e k b e n és s o k a k s z e m e 

l á t t á r a . M í v e l t e m b e r e k , u r a k i n z u l t á l t á k e g y m á s t 

s i l y e n m ó d o n p r o v o k á l v a k i á l t o t t a a z e g y m á s 

e l l e n s z e g z e t t p i s z t o l y o k c s ö v e i e lé , a z a z : adtak 

és vettek s z a t i s z f a k c i ó t . 

E z a m u l t h é t e n K ő s z e g e n é s a z e z t e l ő z ő 

h é t e n S z o m b a t h e l y e n v í v o t t p á r o s v i a s k o d á s n a k 

d i ó h é j b a s z o r í t o t t h i s t ó r i á j a , t n e l y l y e l e h e l y e n 

v é g e z t ü n k is v o l n a , h a n e m é r d e k e l n é n e k b e n n ü n -

k e t a z a f f é r e l ő z m é n y e i é s u t ó b a j a i , d e m e g a p á -

r o s v i a s k o d á s á l t a l á b a n . 

B e s z é l j ü n k t e h á t r ö v i d e u e r r ő l a h á r o m d o -

l o g r ó l . 

C s a l á d é s v é r e l l e n e l k ö v e t e t t s é r t é s h o z t á k 

f o r r o n g á s b a a z é r d e k e l t f e l e k e t s n e m k e v é s b é a 

s z e m - é s f ü l t a u u n a k v á l a s z t o t t t á r s a s á g o t . M e g e s i k 

i l y e n m á s u t t is, d e t a l á n s o h o l s e m o l y a n é l e s 

s z í n b e n é s k i r í v ó a l a k b a n , m i n t n á l u n k , ul iol m i n -

d e n k i b e a v a t k o z i k a m á s ü g y e i b e , a h o l m i n d e n k i 

m i n d e n t t u d é s s e g í t b i z o n y o s ü g y e k e t ö s s z e b o n y o -

l í t a n i . N á l u n k n e m a z ö s s z e v e s z e t t e k r e n d e z i k 

ü g y e i k e t , n e m H l o v a g i a s s á g r e n d j e s z e r i n t h i v a t o t t 

m e g b í z o t t a k s e g í t i k e l o a k i e g y e n l í t é s t , h a n e m a 

t á r s a s á g i té l és n e h e z í t i m e g a h i v a t o t t e g y é n e k 

m u n k á j á t . A z u t ó b b i l o v a g i a s a f f é r b a n , m i n t h a 

c s a k a z é r t s z e r e p e l t e k v o l n a a z e l l e n f e l e k a 

n y i l v á n o s s á g e l ő t t , m i n t h a c s a k a z é r t ne iu m a -

r a d t v o l n a t i t o k b a n a k i e g y e n l í t é s m ó d j a s c s a k 

a sok s z ó - b e s z é d a k ö z ö n s é g r é s z é r ő l , s a l i u z a -

u r u a a f e l ek r é s z é r ő l , m i n t h a k é s l e l t e t t e v o l n a a 

k i b o n t a k o z á s t . D e mi t is m o n d o k — k i b o n t a k o z á s ? 

H i s z e n m é g m o s t s i n c s e n v é g e az a f f é r e k n e k , m é g 

m o s t is t ö l t ö g e t i k a p i s z t o l y o k a t , k ö s z ö r ü l i k a k a r -

d o k a t . B e t e g ez a mi t á r s a s é l e t ü n k . G y ó g y u l á s t 

i g é n y e l a z e g é s z v o n a l o n . . . 

K é r d e z z ü k , m u s z á j vol t e z e k n e k a d o l g o k n u k , 

a m e l y e k m o s t k é t bé t ó t a l á z a s i z g a t o t t s á g b a n | \ 

t a r t o t t á k l a k o s s á g u n k a t é s g y ö t r e l m e s k í n o k a t 

o k o z t a k e g y e * e k n e k — o l y k é p e n v é g z ő d n i ö k , i n in t 

a h o g y v é g / . ő d t e k ? N e m m é r n ő k m o n d a n i . E z e k e t 

a l o v a g i a s ü g y e k e t t a l á n b é k é s u t o n is el l ő h e t e t t 

v o l n a i n t é z n i s e l k e r ü l n i a z t , h o g y a k ö z ö n s é g ! 

m é l y e d j e n b e l e a m á s o k b a j á b a . M é g h a l o r s z i -

r o z v a is vo l t a z ü g y e k e g y i k - m á s i k a , a z o k o s 

b e l á t á s é s h i g g a d t m e g f o n t o l á s a f e l ek r é s z é r ő l 

s z é p e n e l s i m í t h a t t a v o l n a a f ö l m e r ü l t d i f f e r e n c i á -

k a t , m i n t a h o g y a m e l l e s l e g f e l m e r ü l t a f l ' é reke t is 

e l i n t é z t é k . K ü l ö n b e n n e m l ehe t k ö z ü n k a z é p p e n 

m o s t ( ö i m e r ü l t és ez i d í s z e r i n t m á r v a l a h o g y a n 

e l i n t é z e t t ü g y e k h e z , h a n e m s z ó l a t i u n k ke l l m é g a 

p á r b a j r ó l á l t a l á b a n . 

A p á r b a j o k n a k k o m o l y l y á v á l h a t ó f o r d u l a t a 

s á l t a l á b a n a l o v a g i a s a f f é r e k n e k m é r h e t e t l e n s z a -

p o r o d á s a t a l á n g o n d o l k o d ó b a e j t h e t n é a k ö z v é l e -

m é n y t , h o g y n e m v o l n a - e s z ü k s é g e s a p á r h a j -

n i á n i á i i a k e g y k i s k o r l á t o t s z a b n i . T u d j u k u g y a n , 

h o g y a p á r b a j t e g y s z e r ű e n m e l l ő z n i n e m l e h e t 

a n n a k , a k i a m a i m a g y a r t á r s a d a l o m b a n é l n i s 

k ü l ö n ö s e n s z e r e p e l n i a k a r ; d e a s z á m u k a t a p a s z t a n i 

s v e s z e d e l m e s v o l t u k a t e l v e n n i , a r r a v a n l e h e t ő s é g . 

E g y f ő v á r o s i l a p v e t e t t e fel n e m r é g i b e n é s m o n -

d o t t a , h o g y a l o v a g i a s ü g y e k e t v a l ó b a n l o v a g i a s 

f e l f o g á s s a l ke l l e l i n t é z n i . N e az e m b e r e k m e g ve -

r e k e d é s e l e g y e n a czé l , h a n e m k i b é k é l t e t ó s e . A 

p á r b a j s e g é d e k a f e g y v e r - b i r ó s á g o k ós b e c s ü l e t - b i r ó -

s á g o k n e j á t s z á k a s p a n y o l i n k v i z í t o r o k s z e r e p é t , 

h a n e m l e g y e n e k békélteti b í r ó s á g s a kard ée g ó l y ó 

c s a k a v é g k é p k i e g y e n l í t h e t e t l e n ü g y e k e l i n t é z é s é -

nél s z e r e p e l j e n e k a d d i g , m í g a t á r s a d a l o m m e g -

j ó z a n o d á s a m é g az ily ü g y e k n é l i s m e g n e m fog 

e l é g e d n i a p o l g á r i p ö r e l é g t é t e l a d á s á v a l . 

E g y é b k é n t n e l á s s o n e b b e n a mi f e l s z ó l a l á s u n k -

b a n s z ó s z a p o r í t á s t s e n k i . M a j d e l j ö n az idő a t a l á n 

n i n c s is i g e n m e s s z i , a m i k o r m é r t é k a d ó k ö r ö k b e n ia 

m á s k é p e n g o n d o l k o z n a k a párbajokró l s amikor m á r 

n á l u n k is, m i n t az i m é n t N é m e t o r s z á g b a n , k o m o l y 

m e g b e s z é l é s t á r g y á t képez i a p á r b a j - m á n i á n a k szt l -

k e b b m e d e r b e v a l ó s z o r í t á s a . A d d i g csak tür jüuk éa 

h a l l g a s s u k t e l j e s r e z i g u á c i ó v a l a p i s z t o l y o k ropo-

g á s á t s a k a r d o k c s ö r r e n é s é t , miben u g y l á t s z i k , 

n e k ü n k k ő s z e g i e k n e k i s l e sz m é g m ó d u n k . 

A szocializmusról. 
A magyar nemzet ezeréves fényét , dicsőségét a 

nemzetközi s z o c i a l i z m u s vad fanat izmusa a k a r j a e lho-
mályosí tani , a iiem'.eti é rzüle te t , az idegen nemzet i 
agi tácztók sebzik meg és a magyar nemzet törekvését , 
békés m u n k á s sze l lemét , az idegenek cselszövénye a k a r j a 
rombadönten i . 

El lenségévé a k a r j á k t eun i a nemzetet sa j á t hazá j a 
i rán t , megaka r j ák mérgezni a magyar honszeretete t , az t 
a hon szerete te t , mely egy ezredeven á t , mint glória 
övezte körül e nemzeteke t , azt a honszeretetet , mely 
vérrel áldozott a szeretet t hazának , annak a hazának , 
mely a n y j á v á lett nem c»ak enszülöt t népének, de az i t t 
l e te lepul teknek is. O la törekednek a szocziaiis t anok , 
hogy ta la j t ta lá l jon az ide j i i t t , munkátó l irtózó nép éa 

T A R O Z Á . 
^ W V N A 

A boszuálló zoiigoramester. 
I r t a : S Z I K I , \ Y J Á N O S dr . 

Döme Fridol in a mi k isvárosunk zongoramestero 
d é v a j t réfáiról volt i smeretes . Kiismerték róla. hogy 
k i tűnő taní tó, de azt is t ud t ák , hogy v.iu egy »agy 
h ibá ja : kényes , é r zékeny , és n ki m e g b á n t j a , annak 
visszaadja a kölcsönt kamatos tu l . 

H a m-melyek szemére ve te t t ék , hogy követelő, 
a k k o r á t kivan, hogy a mél tóságos u r , a fő ispán sem többet , 
rendesen azt felelte : 

— Megkövete lem hát , hogy megt i sz te l jenek . Mél-
tóságos u r mindenki lehet vélet lenül, ha annak szület ik , 
vagy f ö i s p á n m k protegi i l ják, de inűvérz nem. Annak 
külön kell szüle tnie . A mél tóságos ur megbecsül , de ez 
a sok f e n n h é j á z ó gen; ry , nagyra lá tó burger azt hiszi, 
hogy olyan mes te rember vagy ok, mint a c - i zmad ia . Nem 
adhatok m isképen tekin té ly t m a g a m n a k , csak úgy, ha 
lenézésre gorombasággal felelek. Akkor van becsü le tem. 
A ki nem ad ja meg azt a t iszteletet , a mi megillet, 
annak há ta i ford í tok s nem megyek felt j e többet . Taní -
tássá a g y e r e k é t a Mancs J a n k ó v a l . 

Mancs J a n k ó egy szegény, Ügyefogyott, fé lbemaradt 
t an í tó volt, a ki annyi t ér tet t a zongorázáshoz, a mennyi 
az orgona lésből a képzn in té /e tbcu ragadt r á j a . Vagy 
annál is kevesebbe t , meri hiszen ott sem tanu l t sokat, 
" a mit tud.>tt, az t is e l f e l e j t e t t é . Á m d e azért büszkébb 
v«»lt a maga t u d á s á r a , mint D.ime Fridol in, a két kon-
ze rva tó r iumot d icsere t te l végzett művész , a ki azért volt 
kénytelen abbahagyni a művész i pá lyá t , mer t egy hideg 
télen m e g d e r m e d t két u j j a s többé virtuóz j á t é k r a nem 

le;t volna a lka lmas . S mert a fővárosban nyak ig úszik 
mindenki a koldusesináló konkurrencz iába t i , e l fogad ta 
oéhány is i e rősének meghívásá t , s lement a vidéki vá-
rosba, a hol az előkelő családok e légedet lenek voltak 
Mancs J a n k ó v a l . 

Dolga c s a k h a m a r jól folyt . P a j k o s t réfá i még in-
kább kedve l t t é és szívesen lá to t tá tet tek azokon a he-
lyeken, a hol kímélni tud ták é r zékenységé t . Hiszen 
minden művés/.i l é lekben van bizonyos hiúság, e nélkül 
mi is ösz töké lné f Tessék tehát számot vetni a magasabb 
ertéki'i le lkek e csekély h ibá jáva l . 

A fö i spánék tud tak legjobban mél tányolni . Sót az 
igazat megval lva , kényez te t ték is. Nagy ebéd vagy es-
tély nem eshetet t meg náluk ő nélküle. Sz in te ö rü l t ek , 
hogy vendégeiknek ilyeu művész t m u t a t h a t n a k be s az 
ö fe lügye le te mellet t p roduká lha t j ák m a g u k a t a méltó-
ságos k isasszonyok. A fő i spánne , ha nem is te tszet t 
neki, de kényte len volt mosolygással fogadni azt a t r é f á t , 
melyet az asz ta lnál a házi orvossal követe t t el . 

A házi orvosnak ugyanis az volt a szokása, hogy 
n hol vendégségben volt hivatalos, noha gye rmeke i nem 
voltak, mindig vitt c semegé t haza a „ m a m á n a k ' ' , vele 
együt t koros é l e t t á r s á n a k . I smer ték már a gyengé jé t s 
a háziasszonyok maguk rakosga t tak össze egy papí r -
hüvelybe édességet meg gyümölcsö t , min tha csak egy 
r a j ki- g y e r m e k ku ta t t a volna otthon a zsebje i t . Nos 
egyszer a Döme Kridolin krémet csempészet az orvos 

. /.sebjt-lie. A vai-tag papi rhűvely lassan-lassan á tázot t 
i mene tközben s a vendégsereg nagy m u l a t s á g á r a a dok-

tor ur csepegő kabá t szá rnynya l vonult végig az utc/.án. 

De megharagudn i — legalább nyi lvánosan — még 
' sem mert a doktor , mert ta r to t t tőle, hogy a köve tkező 

a lka lomkor tiKg vas tagabb porczioban kap j a a t ré fa foly-
ta tásá t . 

Döme Fridol in éveken á t ugyanegy házban l ako t t . 

Egy füszerkeroskedönek piaezt házához épül t t o lda lékban , 
melynek ablakai a ke r tekre nyí l tak . A két házsor köz t 

| t e rü lő széles ker tek virágos, lombos völgyként nyúl tak 
el, a meddig csak a szem látot t . Azér t szere t te ez t a 
lakást , mert ebben ment n is radt az u tc ia i zaj tól , s ha 
fáradságos leczkéi u tán visszavonult édes i l la t ta l telt 
friss levegő áradt be ab lakán , madárcs icsergés szá l l t 
fe lé je a profán lá rma helyet t . Megfe ledkezet t a közön-
séges vi lágról . 

A füszerkereskedőnek l eányá t is ő tau i to t ta , mióta 
fö lcseperedet t ugy két esztendő ó ta . A kisasszony a ház i 
ur l eányának tudván magát , a kit pénze mellett bizo-
nyá ra akkor is e lvesznek, ha nem tud zongorázni : a 
tőle ki telhető buias iggal és lustasággal kínozta a szegény 
mes te r t . 

— Hal l j a Döme ur, maga oem törődik e lege t a 
l eányommal , iiiondá egy nap neki az a p j a . 

— Ki volt az a csacsi, aki azt m o n d i a ? 
— No, no. É n úgy veszem észre . 
— Nyissa ki a szemét. É n nem ön the tek bele 

több észt, mint a menny i j e van, a szorgalomra meg 
eleget in tem, de mit teheteíc róla, ha nem fog r a j t a . 

— Még a Mancs J a n k ó t ó l is t anu l t volna a n n y i t , 
a mennyi t tud . 

- Az már bizonyos. A m e n n y i t ő tanul , azt m e g -
t anu lha t j a a k á r a maga segédjé tő l is. 

— Hal l j a Fridolin ur, maga nagyon goromba e m b e r . 
— Meglehet. Maga megcz ibá l j a az inas fü l é t , ha 

valamit nem tesz meg vagy rosszul teszi. É i nem tehe-
tem ezt a k isasszouynyal . Megmondom hát a vé lemé-
nyéinél annak , a ki az oka a kisasszony képességének 
meg a viseletenek. 

— Nos há t ki az oka ? 
— Vagy az a n y j a vagy az ap ja . De inkább a i t 

h iszem, hogy as ap ja . 



elfoglalhassa helyét unnak a nemzetnek , mely ezer éves 
kuzdi'lem árán bír ja azt a földet , a mely a legrosszabb 
viszonyuk közt is létet biztosította és biztosítani fogja. 

Az akna-munkáitok a csels ovenyek minden nemét , 
ar. ámí tásnak minden módját f e lhaszná l j ák , csakhogy 
ereit é r j e n e k . Mérges kígyóként lopóznak be a f á r a d a -
lomba, eleinti'U meghúzva kérve, esedezve a bebocsáta-
tH»t, s imo most, hogy befészkelték m a g u k a t , egyik 
áldozatot a másik uián szedik, kiket azután kénvük — 
kedv ük szerint használnak fel, de mindig a sa já t j a v u k r a , 
a sa já t ozéljukra. 

ügyesen vetik ki há ló juka t , hogy ezt a békés, 
munka s ze r j t ő magvar nemzetet először megfosszák 
hazafias érzelmétől, megmételyezzék a magyarok szivét, 
mely nemzeti lelkesedés és a haza iránti sz.éretetben pá-
ra t lanul áll g nemzetek aorában, megront juk erkölcseik-
ben, hogy orozva, könnyebben foszthassák meg vaiíyo-
nuktól e népet, hontalanná a k a r j á k téimi, hogy földön-
fu tókká legyenek, mint azok az ag i tá torok , kiknek nin-
csen se hazá juk , se I s tenük , kik irtóznak a dologtól, s 
csak másokon élősködnek. 

É s ime hány magyar becsületes embert rontott már 
meg ezeknek az akna munká ja , li.inv ember t szédítet t 
má r le a becsületen u'.ról és le rán to t ta a posványba, a 
melyben ők fe t rengnek, abba a piszkos aknába , u mely-
ben a munkától irtózok bűnös t anyá ja van. 

Azon barlangba, a hol a bűn , az. erkölcste lenség, 
ha/Mfistlanság t-s vallástalanság fészke van, oda a honnét 
minden elképzelhető romlot tság és bűn e red . 

A magyar nemzet ezeréves dicsősége, fénynyel 
jegyzett m u l t j i , nem engedheti meg, hogy »• nemzet el-
lenes idégen tanok e szent földön te rmékeny t a l a j r i 
t a l á l j a n a k . Az a nép, a mely « jobb jövő reményé-
ben küzd, örömmel fá r -d és lángoló hévvel, szere te t te l 
csügg a bazn i , netu engedheti meg, hogy a magyar nép 
erkölcse inegmételyezlessék, hanem el lenkezőleg arra 
törekszik , hogy erkölcsei mintaképül szolgál janak m á s 
nemze teknek . 

Nem sü l r edhe t e nép a bűn posványába , hanem 
annak fel kell emelkedni ama ideális , eszményi magas-
ságra , a melyen a haza és nemzet szellemi törekvései 
diadalt a r a tnak . 

Ama magasla t ra p<-dig csak a becsületesség u t j a 
vezet, — az egyetii szorgalom, a helye* i rányban vezetet t 
felvilágosodás és a társulás eszineje . 

Ezen i rányban pedig c-ak a m u n k á s kaszinók és 
népkörök vezethetik a tévútra vezetett népet . 

A társadalomnak kötelessége a szegény népnek 
fölépíteni azt a templomot, a m é h b e n erkölcsi léte, er-
kölcsi haladása biztosí t tat ik, a hol a lka lma legyen a 
szellemi művelődésre , a fe lvi lágosodásra , mert csak az-
által menthe t jük meg az idegenek veszélyes csábjatól 
és kisértetésétől. 

Gondoskodni kell arról, hogv a nép anyagi liely-
zete megkönnyí tessek , helyes gazdálkodás, a háziipar és 
gazdasagi mel lékágak szakszerűbb felkarolása által minél 
több jövedelemhez jusson. Olcsó és könnyen visszafizet-
hető kölcsönnel anyagi helyzetet rendezhesse, szóval a 1 

t á r sada lomnak kell a szegény nép segítségére s ie tni , 
hogy szellemi és anyagi helyzete javi tassék . 

Még kell menteni az erkölcsi és anyagi végelpusz* 
tu 'ás tól és a szegény munkás nepet visszaszereznünk a 
hazának . Akkor aztán az idegenek cselszö vénye, csáb ja , 
izgatána nt'in fog ta la j ra talalni, ha tás ta lan lesz eről-
ködésük és ók fognak elpusztulni , minthogy el kell 
pusztulnia nindennek, a mi a nemzeti é rzü le te t meg-
mételyezi . 

A munkásnép boldogolni fog, m e g fog maradn i 
liH7afíságában, erkölcsi t isztaságában és gyarapodni fog. 
A j k u k r ó l el fog múlni a panasz és az e légedet tség 

boldog érze te fogja megszállni szivüket és a I1a7.1t vi-
rulni fog. 

Az ezredéves mult , ezred>v«'s jövőre vár . 
Ugy l e g y e n ! 

ErscU inger János. 

H Í R E K . 

— A főispán ünneplese. I teíszi^ E d e főispán a 
111 u't ho 19-én töl tö t te bo közszolgálatának 25 ik esz ten-
dejé t , s o negyed évszázad a la t t hazafias t evékenységé t 
legnagyobb részben V a s v á r m e g y e közérdekűinek szen-
telte. Hogv vármegyénk közönsége szere te t t f ő i s p á n j a H 
egykori t isztviselője iránt ez a lkalommal is é r ze lme inek 
s el ismerésének méltó módon kifejezést adhasson , nagy 
lelkessedéssel s igazi örőnini6l ünnepre készül , Ünnepeini 
fogja azt a férfiút, ak inek nagyok az. e rdemei és a kit 
mindenki szere t . 

— Uj királyi ügyész. Király ő felsége az Aj kas 
Károly h 1 Iái a val megüresede t t kii. ügyészi á l lás ra liiír-
Jossy Lász ló d r . szombathelyi kir . a lügyészt nevezte ki. 

— Egyházmegyei hir. A felső szénégetői p lébánia 
ideiglenes vezetésével lleitz Mátyás rohonczi káp lán bí-
zatott meg s ennek helyébe Kol.oucz.ru IVilinkás J ó z s e f e t 
d i sponá l t ák . 

— Igazolt valasztások. Vasva rmegye igazoló vá-
lasz tmánya f. hó tí-áu tartot t ülésében i f j a b b títisiig E J e 
dr . őri-szent-petei i, tíohrer Aladár d r . város-szalónaki , 
Gányoly J á n o s felső őri es SlihiAic* J iz.sef város-hodászi 
megye-bizottsági t a g g t t ö r t é n t megválasz tásá t e g y h a n -
gú.ag igazolta. 

— Ujabb párbajok. Kőszegen a héten ké t p á r b a j 
folyt le. Egy szombathely i megyei tisztviselő szerdán 
pisztoly p á r b a j t vívott egy helybeli könyvke reskedőve l , 
30 lépésről egy golyót váltottak s mind a két fél sér-
tetlen marad t . — Szombaton pedig ugyancsak a szom-
bathelv i megyei tisztviselő k a r d p á r b a j t vívott első vé r re 
egy idevaló nyugalmazot t honvédszáz.adoss ti, melyné l 
az egyik fel könnyű katczol.tst kapot t az o lda lán . Mind 
a két mérkőzés oká t visszavezetik a S z o m b a t h e l y e n leg-
utóbb lefolyt fegyveres ügyekre . 

— Huszáraink lesznek. A Szomba the lyen á l lomá-
sozó huszár-ezred 2. s z á z a d i t , mely az utóbbi idöbéii 
Nómet-Géiicsen és H e r é n y b e u volt e lhe lyezve , Kőszegre 
tették át s ide 0 hó 21-én vonul be. 

— A farsang Az es te folyt le a tüzol tó-egyesüle t 
e l i t -bál ja A rendkívü l i izleasel, tűzo l tó- in ic iá lékka l de -
korált t e remben előkelő t á r sas ig gyü lekeze t t « é rdek lő-
dessel uezte a nagv p o m p á t , melyet a rendezőség ki-
fe j t e t t . A báli kép mindig sz.ebb és e levenebb le t t . A 
hölgyek ízléses to i le t tekbeu je len tek meg s a l ig foglal-
ha t t ak helyet , mert a tánczosok rögtön előt t »k te rmet tek 
és vit ték a te rem közepére . A közönség ö r e g e b b i k j e 
csoportokba verődve gyönyör re l nézte a szépen le j tő 
párokat s csak j ó keaőn vonult vissza a b u f f b a , ahol 
szünóra a la t t ta lá lkozot t az egész b i l i közönség s meg-
elégedéssel fogyasztot ta a vend '{ lő* enni- inni va ló já t . 

— Turisták jelmez-estelye. A tur is ta-osz tá ly 
jövő febru ir 1- jei e s t e i j e je lmezes lesz. A rendezőség , 
melyre a bál uemének meghatározása bízatot t , ;e/m*2-ben 
ál lapodott ineg s azt Kőszegi József vezetése alat t meg-
lepetés számba ineiiö for<uábin fogja ön ten i . A f é n y e s 
t e remben egyeb megíepo 'éseken kivül p tras/ . t lakod tltni 
menet fog fölvonulm szop inetiiiya-szoiinyal és t a rka nász-
kíséret tel . 

— Távozó színtársulat. SimánJi Zs igmond szín-
társula ta Kös'.egeit befe jez te működésé t s szerdán Kör-
mendre távozot t . E l távozot t tő lünk olyan s z á n d é k k a l , 
hogy ide vissza többé nem jön . Er re engod következ te tn i 
azon körü lmény , hogy bucsuz.ó<ában a viszontlátást nem 
emii te t te egy szóval suin; csupán köszönetet mondot t a 
közönségnek a pár t fogásér t (?) Nem sok mondani valótik 
vau róla. A stat iszt ika szerint Simátidi Zsigmond volt 
az első színigazgató vá rosunkban , ki működésének ta r -
t a m i alat t egyet len opere t te t sem hozatott sz ínre . Meg-
lehet, a közönség iránti k íméletből , mivel nem rendel-
kezett az énekes darabokhoz m e g k í v á n t a t ó anyag s 
eszközök felett . Ennyiből áll mindaz, mit é rdemül róha tunk 
fei r é s z é r e ; de — fele-leges talán hangsúly óznunk , 
hogy — ez az é idem is relatív ér tékével veendő szá-
mításba. I t tműködése e n d m e t n ezett még annyi t , hogy 
ill< tekes helyen is kényte lenek belátni , hogy szinügy ünket 
elvégre is rendezni kell. Végül pedig, S imándi Zs igmond 
igazgat ótól bucsut véve, tesszük ezt azon j t k ívánságga l , 
hogy a . s zépművésze t " buzgó művelésével , egy k o s z o m r a 
való babért szerezve, ha e l ju tot t a ha lha ta t lanaágig : gon-
doljon harag nélkül az alpesek al ján fekvő kis városkára , 
hol egy ebek között egy ( igazságtalan | ) sz ínházi k r i t ikus 
buzgó imáiba foglulva őt — a jó tékony , á l d á s t h o / ó 
világosságot könyörgi d icskoszoruzta fe jére . 

— Hingverseny . ikhldger An tón ia cs. és k i r . ka 
maraénekesi iönek szerdán meg ta r t andó h a n g v e r s e n y é r e 
meg lehet jegyet vál tani Hóih J e n ő k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . 
A közönség sa já t é rdokcbeu, helyesen cselekszik, ha 
előzetesen gondoskodik a lka lmas helyekről . A h a n g v e r -
seny, mint már eml í te t tük fél 8 órakor kezdődik . A 
rendezőség ruha tá r ró l is gondoskodott . 

— Egy tanítónő balesete Gyúrás: Irén községi 
polgári iskolai taní tónőt mul t hétfőn sa jná la 'os baleset 
ér te . A mikor délfelé az iskolából h i zamen t , a v.trban 

A fűszeres olyan lett tniut a pu lyka . 
— Maga pokrócz. Nem a k a r t a m hinni , de most 

már látom. Most már elhiszem, hogy ugy nyi la tkozot t 
valahol . . . 

— Mit nyilatkoztam f 
— Hogy leáuyom szamár apának csacsi fia. 
— Mit kell azt maganak e lhinnie ? Megmondom 

magam is. 11a nem tetszik, kereset iek más mestert ; én 
megun tam a vesződést. 

O t t hagyta az. órát . 
S nyomban a házi ur fe lmondot t neki . 
— No hát igazam volt . Micsoda b u t a s á g ? — 

Mondá magában. Mi köze a magán órának a lakáshoz P 
Kap-e olyan lakót valaha, mint én vol tam ? 

Nem kapott az bizonyos. É p p e n a negyedév utolsó 
nap ján vet te ki egy nyolczgy e rmekes asztalos . . . No 
lesz gyönyörűségé a büszke házi u r n á k . Asz.talosműbely 
és nyolcz gyermek. De úgy kell neki . 

A mikor aztán hurczolkodot t Döme Fridoli i i , író-
asztalának lomját előszedve, egyszer re ö römkiá l t á sba 
tört ki. 

— No most megfogtam az ipszét ! Vá r j . Még 
d rágább lesz neked a zongora leczke ! 

Összerakva áll tak svép rendben a házbé r m u g t á k . 
Egye t sem dobott el . Puszta vélet lenségből . M>>rt eszebe 
ju to t t , hogy jól megfagga tha t j a vele a dölyfös boltost. 
Csak be kell adnia az adóhivata lba . Nincs egyen sem 
bélyeg. Nem tar tot ta szükségesnek a fűszeres , hiszen 
ismerősök közt marad . 

— — P a r nap múlva ntár megkap ta a fizetési 
meghagyás t a fűszeres. 

Nem azt a pár forintot röstel te , hanem azt, hogy 
öt, mint városi bizottsági tagot, a kor rek t ség prédiká-
torát , a t akarékpénz tá r egvik igazgatóját bélyeg cson-
kítás miatt megbírságol ják. 

így muzsikálta el jó hírét, mert d i szharmóniába 
keveredett a muzsiku-sal . 

levő l akásának sikos folyósóján megcsúszot t és ba lkeze 
fejét a csuklóban e l tör te . A rögtön igénybe vett orvosi 
segítség folytán á l lapota m á r kielégítő. 

— Sorozás. A/, idei sorozás időpont jáu l Kőszeg 
sz. kir. város részére mircz.ius hó 15-ike, a kőszegi 
j á r á s r a nézve uz er re következő három nap, vagyis 
márcr.ius 16., 17. 18- ika t üze t e t t k i . 

— Polgármester a fogházban. Éhen Gyu la , Szom-
bathely polgármos ere a Witvármegye szerkesz tő jével 
vivott páros viaskodása miat t 14 napi á l laui fogl iázat 
kapott s ennek leülését mult pén teken kezd te meg a 
szombathelyi kir . törvényszék fogházában . 

— Kimutatás. A kőszegi h idegviz-gyógyin téze tben 
a mult év folyamán — mint ezt egy most kibocsátot t 
statisztik i mu ta t j a — (is>zesen 141 beteg fordult meg. Ezek 
közül benla ko v o l t : 8 8 ; b e j á r ó : 53. B -ifóldi : 1 3 7 ; 
k ü l f ö l d i : 4. Meggyógyu l ! 1<)5 ; j avul t : 3 4 ; e redmény 
nélkül e lbocsát ta t ! : 2. egy téboly ós egy te r jedő hiides. 

— Ingatlanok forgalma. A mul t bet fo lyamán a 
kövelkez.ö ingatlanok kerü l t ek tkkvi á t í r á s a l á : Az 1(>4<) 
és 1(141. hsz. 611. számú ház fele udvar és kert tel 
Zwal ler J á n o s es ne je kőszegi lakosok j a v á r a 950 f r t 
vé te lárban Schie fc r I s tván és ne je kőszegi lakosok u t án . 
— Néhai b á n y a Márton-"Teletni voit lakos u tán örökö-
södés jogoziinen az 50ít9 hsz. Horvá th J á n o s n é , H o r v á t h 
J á n o s , Horvá th l tozi , H o r v á t h Mári es H o r v á t h Vi tus 
velemi lakosok j avá ra . — Kihalt Schat/.l Józ se fné kőszeg-

talvai volt lakos u tán mint örökösök Schatz l E r z s é b e t , 
Schat/.l S a m u , Schatzl Sándor , Schatzl Ágoston és Schatz l 
Rozál ia j a v á r a a 3849 . ( 3 6 1 6 — 3 6 1 7 . ) 3537 . és 3191 . hsz. 
— Örökösödés jogc/.imén néhai Kol lmann Ferenoz. kő-

szegi volt lakos u tán a (7463 — 7464. ) hsz. K o l l m a n n 
Józse f , Teréz Ferencz , Cecí l ia , Már ia es J á n o s j a v á r a . 
— Néhai Lasch i t z J á n o s u ián örökösödés jogezimeu 
az. 599 . sz. ház, 1018. és 1019. hsz. '/* réaz.e Laschi tz 
Maria, Magdo ln i és . lanos k i skorúak j a v á r a . — Néhai 
Pa lo tay József kőszegi volt ' akós után örökösödés jog-
c / i m é n az 1882. hsz. Pa lo iay Karol ina , F r ancz i ska , 
Antul, Már ia es Anna j a v á r a . — Kihalt Szuppe r J á n o s 
u tán min t örökösök S z u p p e r Már ia , Is tván es Má tyás 
javára a 341 /c . hsz. 222 /c . hazsz. ház . — Mederl Te réz i a 
es Amál i a kőszegi lakosok j a v á r a a ( 7 6 5 0 — 7 6 5 1 . ) hsz,. 
ezv. Kreuchel Józsefné , Kreuchel Kmilia, Kreuche l Józ se f , 
Kreuchel Mária es Kreuchel Nándor u tán 2 8 0 fr t vé-
lo lárban. 

— Állatbiztosítás. A vá rosunkban fennál ló ál lat-
biztosítási szövetkezet a i e f o h t évben is á ldási hozóau 
m ű k ö d ö t t . A r ende lkezésünkre bocsá.ott k imuta tásból 
közöljük a következő é l d e k e s ada toka t : 

A szövetkezet ápri l 3 -án Maitz Józse fnek egy te-
hénéi vágat ta ki s k á r o s u l n a k az egyes tagok 36 krnyi 
hozzájáru lás i d i j j áva! kif izetet t 8 0 I r t o t ; ápri l 16-án 
E c . e r J . / -e le t egy e l h u l o i t t eheneér t 90 fr t ta l ká rpó -
tolta ; j u n i u s 29-en Scl i re iner S a m u n a k egy e lhul lo t t 
ök réé r t 100 Irtot adói t ; juliu< 7-en Paps t S a m u n á l egy 
ökrö t vág i io t l ki s a karva l lo tnak 106 fr tot f i z e t e t t ; 
julius 17-én Müller Józse fnek egy elhullott t ehene u t á n 
6 0 friot fizetett ; ju l ius 20-an S u p p e r Józse fnek egy el-
hullott ökörér t 50 frtot es O t m a u f S a m u n a k egv e lhul-
lott tehénért 75 f r t o t ; szepi . 7-én Kovács Károlynak egy 
elhullott t ehénér t .SÍ frt 88 l . r t ; azept. 17-én Wais -
becker Henr iknek egy t hul lot t üsző bo r j áé r t f izetet t 
3 0 f r t o t ; ok tóber 4-én H o r v á t h La josnak egy k ivágo t t 
leheiie u tán 82 Irt 80 krl, összes MI t e h á t 765 f r t 18 
ki t fizetett kái vallott t ag j a inak . 1892. evi ápri l hő 3- ika 
óta a szövetkezet 45 ese tben ká rpó to l t a tagjait ös-zesen 
2820 f n 28 kira l a azonkívül az á l la torvosnak is lizeteti 
minden egyes eset a lka lmáva l 1 f r io t , a mi 2 8 6 5 fri 
2 8 kinyi tek in té lyes összegre rúg . 

— Üdvözlet Kőszegről . Ezen felírással Rótii J e n ő 
k ö n \ v k e r e s k e d . s e b e n k>'pe* levelezőlapok k a p h a t ó k . A 
világos szinnyoiiiatu l a p : Kőszeg l á tóképe l , a sörgyár , 
az u j rom. katli . t emplom, a ka tona i a l real iskola es a 
hidegvizgyógyiutézot épü le te inek jól s ikerül t képe: t á r j a 
e l e n k . 

— (Rövid hirek.) Iskolán kivül. I tudape*i székes-
f ő v á r o s b ó l 10 ezer g y e r m e k nem j á r i skolába . — TaiiCZ 
mulalsag. A rohonezi ka th . kör meg e hóban tancz-
muia t sago t rendez, melyre a más fe lekezet iekét meg-
h í v j á k . - Uj felügyelő. A szombathe ly i pro tes táns gy fi-
lé kezet Károlyi Antal d r . a l i sp in t választot ta fe lügye-
lőjévé. 

— A .Fortuna" aranybanya részvénytársaság 25 
koronás réa/. vényei re mul t hónap 20-ikán lezárt a l a i r aa , 
mint é r t e sü lünk , fényesen s ikerül i . Az a lá í rásra bocsáj-
tofi 4 0 . 0 0 0 részvény j e l en tékenyen tu l j egyez te le t l és a 
k iboesátó sz ind iká tus már be is fe jez te a repor t i rozas t , 
a mi azér t ta r to t t h o s s t t b b ideig, me r ' roppan t száinban 
je len tkez iek a kis a lá í rók , kik csak néhány részvény t 
j e g y e z t e k . Kzek a kisebb aláírók tel jes mer tekben figye-
lembe VHtték, mig redukcs íó csak azokná l a nagyobb 
a lá í rásokná l t ö r t e m , a hol a spekulácz ioná l i s szándék 
való z inünek látszott . Kz. anná l is i n k á b b szükséges volt, 
me i t a részvényekben a val toházak közvet í tésével é lénk 
magánfo rga lom van je lentékeny ágióval . A részvények, 
szé tkü ldése teljes fo lyamatban van ós még o Iv.rnap 
fo lyamaban minden a lá í ró m e g k a p j a a részvénye i t , a 
mennyiben annak a kö 'elezet taégéneic, hogy az a iá i ras i 
összeg hát ra levő részét j a n u á r 15 i*eig beküld i , eleget 
tett . Másrészt a tá rsaság bányá iban , daczá ra a teli idő-
nek, fokozott erővel indul t inog a m u n k a . A míg a 
tá rsaságnak a technika legújabb v iv iná tna i szer int fel-
szerelt gépei a helyszínére é rkeznek , add ig otl nagyban 
dolgoznak az a k n á k mélyí tésén és a t á r n á k bőví tésén , 
fe j t ik a zuzóérczel, hogy a k iválasz tás a gépek felál l í -
tása u tán azonnal nagyban tör ténhessen . Az eddigi elő-
munká la tok után í télve is mar kétségte lennek látszik, 
hogy a tá r saság az 1897. évi ápri l is 30-án le já ré első 
négy havi üzle tszaka után már má jusban j e l en t ékeny 
osztalékot fog fizethetni, mely osztalék a későbbi idő-
szakokban bizonyára még növekedni is fog. 



C s a r n o k . 

A karczagi paraszt-poétáról. 
— Lapunk eredet i közleménye. — 

Egy porbahul lot t igaz poé tá ró l emlékszem, a kit 
egyszerű jnhász-sorból köl tővé ava to t t szenvedese , bána ta . 
V a r g a Mihálynak liivták és mikor ebben a kicsi, de 
tehe tségekben nem s/.egény országban a verseit megfog-
j á k ismerni azok, kik az irodalmi élet e seménye i t egy-
á l ta lában f igyelemmel kisér ik , — ö már ez.ikről nem 
tud ; a poéták es boldogtalan szerelmesek közös beleg-
sege vitte ko ia s i r j ába s most ott pihen a karczagi 
t emetőben . 

Miiidenuek előtt , nehogy Varga Mihályt is u Kla-
paticziagyártó p icu la |áger , ka|ia-ka.szakei üiő rf inkovácsok-i 
hoz hasonlónak t a n s a e lap tisztelt olvanokozöosege 
e lö l já ró jába itt közlöm a parasz tköl tő egy hai igulato 
verséből a következ.ö m u t a t ó t : 

„Ér j en , ha még kevés, több csapás a földön, 
A szüretet e l tű r mindent e göröngyön, 
Keményem horgonya ma jd egyszer e lakad 
Élteiuen változtat , avagy m a j d el szakad.* 

Vagy egy másik versszak : 
Keiueg a szivem, mert az este jö 
Sj érzem az. álom most is e lke rü l . 
Miut annyi hosazu kínos é jen át , 
Várva végső, nyugalmas é jszakát , 
Virasztuiiom kell bú»an egyedt l l . 

A ki f á jda lmá t annyi bensőséggel , minden mester-
kéltség nélkül es í-ubjektivitással da lo l j a , melyből épp 
úgy távol van a szer te lenség, mint a pór ias közhe lyek , 
u ki o lvasóját is anny i r a együ t t késztet i bánkódás ra , 
mint V a r g a Mihály , a karczagi j u n á s z , az csak istentől 
való poéta lehe te t t , e^y n a g y r a t ö r ő költői tehetség, me-
lyet i smeret lenségre ká rhoz ta to t t iskolai tai iulat lai isagn, 
alacsony éle tsora , kora i f j ú ságában beköve tkeze t t haia la , 
de hirnevetiek bilincseit t a l en tuma mind legyőzi, hiszen 
nem költői agy rém, hogy a tehetség kitör es — aget ker . 

Költői t a l en tumát nem a hírnévre törekvés becs-
vágya szóla l ta t ja meg, hanem bána tos lelkének borongós 
h a n g u l a t a . Mint a dallos m a d á r ö sem azoknak dalol, a 
kik a dal iban g y ö n y ö r ű s é g ü k e t t a l á l j ak , hanem dalol t , 
inert lelke kínjai enyhü l t ek meg a dalban. Kín volt 
neki az élet , mikor az e lhagyta , a kit nagyon sze re te t t , 
a felesége. A házasság törés d r á m á j a a magya r pórnép 
között r i tka . Népsz inműi ioda lmunk sem mer belőle 
ibseui invenciókat tn in teni : ez a szere lmes juhász 
életsora mégis egy igazi ibseui d r á m a , bázasságtóréssol , 
az oltári eskü megszegésével , és azzal a mit bűnne l , 
melyet anya a négy g y e r m e k e ellen e lköve the t . Szeudre i 
Klárának hívtak a csodaszép k ikapós karczagi asszonyt , 
ki a fé l tékeny juhász.embert azokkal a gyö t res«kke l , 
melyekkel egy czeda asszony megk ínozha t j a ne jé t , — 
az elegiai költészet egyik lan tosává a v a t t a . 

Egy helyen így d a l o l : 
„Kfu az é l e t ! sér t i le lkem 
A léhák beszéde. 
Hogy éle tem szebb j ö v ő n e k , 
Nem uéz már e l ébe ! 
Régi, boldog szerulemuek 
Se hire , se hamva. 
Kit »zerettem, annak szive 
Hozzám meg van halva , 
N e m j ö n VÍNSZ* é l e t ű m n e k 
Napsugaras fénye, 
Mintha az éu bús szivemnek 
Homályától fé lne . . . 

Majd elátkozza hűt len ne jé t . 
Átkom reád , te büszke nő, inig jársz az ég a la i t . 
Átkom reád, te hűleleii iossz tet teid miatt. 
Vérző szivem, az ég s a föld, tauuk ho<y liű va lék . 
M e g v e t e t t é l ! De alkom él s megha l lga t j a az é g ! 

H a n e m a kesergő l'erj mély f á j d a l m a i r a mégis • gy 
Imsszabb s e iöb -n s igazságban r i tka leveléből követ 
kez te the tünk . E-t a Invelet néhány héttel halá la előtt 
i r ta feleségéhez. Erő , b ;csosseg, val lásosság, a lelek 
utolsó fel lobba násában való tusa, a legszebb m a g y a r 
beszéd , — teszik e hosszabb levelet becsessé s töl tenek 
f l f á jda lommal , hogy mi lelt volna a benguesegi pusz-
ták fiából, ha lelke kincseit a rendszeres iskolai ueveles 
hivta volna olö. 

Azt m o n d j á k , a magy <r közönség e l ismerése sok 
ese tben e l fe led te t te a költővel , hogy egy kis nemzetnek 
d a l o l t ; azt m o n d j a k , hogy a m a g y a r tar*ad<tloin kifogy-
hata t lanul bőkezű a valódi e m b e r szerető czélok i rán t . 
Nos há t im egy e inbers /e re iö czel s t isztelettel a lóürot t 
Ch i lko László körös ladi i iv i plébános úrral szöve tkez tem 
a karczagi pa rasz tkö l tő műveinek k iadásá ra nem kiadót 
önzésből , de emberszere tő czolt szolgálva. Ugyanis a 
köl tőnek ncgy kiskorú, nevel te tés re szorult á r v á j a m i -
mi l t . Oröksegü* néhátív vers, melyet apjok f ráz i s nélkül 
n s o l v a : vérző szivvel dalolt a bengecsegi pusz t án . Ezt 
az örökséget az érző magya r tá rsada lom j ó a k a r a t á b ó l 
penzió kiv, injuk vál toztatni , hogy a köl tő á rvá i t 
becsületes embe rekké nevelhessük fel. Élihez kérem en 
a magva r társadalom segedelmét . C«ak n e g y v e n k ra j -
czar áldozatról van szó. Tessék ez.t hozzám Bekés -Csa-
bára beküldeni s éu azonnal pos tára teszem V a r g a 
Mihály köte lé t . Szere te t és érdeklődést kérek a m a g y a r 
tár rudalomtól e vál la lkozás i ránt , melyet a t iszta ember-
szeretet sugal t . 

Vemer László. 

óvóin tézkedéseke t . Mint fudosi tónk je len t i , ma délután 
az egyik kavéházban i s m é t p o f o n ü t ő t t e k e g y 
u r a t . A telt okát nem ismerik . Az ügyet természetesen 
lovagias uton intézik el. A vett é r tes í t és után azonual 
k iküld tük lapunknak egyik , még je len volt belső mun-
ka t á r sá t , kitől a következő telefon tudósí tásokat k a p t u k : 

E s t e 8 Óra 15 p. (Telefon je len tés . ) A \V. vendég-
lőből egy ura t k iu tas í to t tak . Az ügyből e lőre lá tha tó lag 
tömeges pá rba j ke le tkezik , nehéz lovassági ka rdokka l , 
bandázs nélkül , a végkimerülésig. 

E s t e 10 Óra 2 0 P (Teletoa tudós í tás . ) A főtéren 
két csoport összeszólalkozása fol . tán tömeges pofozkodás 
ke le tkeze t t . Okot e r re egy lovagias ügyben fe lmerül t 
nézele l téres okozot t . Rendőrség közbelépése vált szük-
ségessé. A z ü g y e t m á r u e ui l e h e t l o v a g i a s 
u t o n e l i n t é z n i . 

Éjjel 12 Óra. (Telefon tudósítás.) E pil lunathau 
doblak ki három ember t a/. El . kávéházból . 

Éjjel 12 o r a 3 5 p. (Telefou tudósí tás . ) Nyotcz fiatal-
ember ugyananuyi élesre f en t nehéz lovassági kardoka t 
hozatott a tegnapi nap fo lyamán. Ezek c i rká lnak most 
egyik helyről a más ik ra s ahol fe lmerül egy lova-
gias ügy, azt rögtön a helyszínén el intézik. Eddigelé 
k t t mérkőzés volt. Mindakel tő súlyos sebesüléssel vég-
ződ o t t . A sebesül teket bérkocsin lakása ikra száll í tot ták. 

Éjjel 12 Óra 5 5 p. (Telefon tudós í tás . ) Az Es. 
vendéglőben nyi lvánosan felpofoztak s kidobtak ket pol-
gá rember t , inert k i j e len te t t ék , hogy nem tudnak vívni. 

ÉJfé lu tán 2 Óra. (Telefon t u d ó s í t á s ) A vendéglők 
és kávéházak ü f s o k . Az El. kávéház bezár t a j tó ja előtt 
nyolcz fiatalember viaskodik a végk imerü lés ig , éles hu-
szá r -ka rdokka l . F e l m á s z t a m a gesz tenvefá ra s onnan 
figyeltem a harcz lefolyását , az összeütődő aczélkardok 
felvillanó sz ik rá ja mellet t . T izenöt perozig tarlói t a vias-
kodás. Végre az utolsó a nyolczból, miu tán egyedül 
vagdalkozot t jobbra -ba l ra vagy 5 perczig, észrevet te , 
hogy nincs többé ellenfel — mind olt feküszt iek a föl-
dön. — í ) is l e feküdt . — Lemász tam a f i r ó l es — én 
is oda f eküd tem. 

É j f e lu t an 2 o r a 4 5 p. (Telefon tudósí tás . ) A v á-
r o s b a n m i n d e n e l c s e n d e s ü l t . 

É j f e l u t a n 2 o r a 4 9 p. (Tel . fon tudósí tás . ) E pil-
l ana tban vonultak ki a rendőrség embere i , hogy helyre-
állí tsák a nyugalmat ! (Y Szerk. ) 

ruan külömböztesse meg az á l l a tvásároka t egyéb vásá-
roktól es HZ. a l la tvásárok engedélyezéséi től csakis az 
á l la tkereskedelem és forgalom é rdeke l t tek in tse i rány-
a d ó i u l . Csakis oly községeknek legyen á l l a tvásá r tar-
tására joguk , a melyek kellő biztosítékot n y ú j t a n a k a r r a 
nézve, hogy vásá r j a ika t az 1888 ik évi VÍ I . I . -c ikkben 
foglalt in tézkedéseknek megfelelőleg rendezni és rend-
ben tar tani kepesek s igazolni t u d j á k , hogy v idékük 
ál la tkereskedel ini viszonyai a vásár t k ívána tossá tesz ik . 
A községek köte lez tessenek, hogy vásár ja ikró l és azok 
forgalmairó l , árviszonyairól «tb. k imer í tő j e l en téseke t 
tegyenek közzé, a mire annyival inkább nagy szükség 
van, mert tudvalevőleg a vidéki vásárok forgalmáról 
tá jékozás t szerezni ez időszerűit csaknem lehete t len . 
Jnvaso l ja a b izot tság, hogy a keresKedelmi, fö ldmivelés-
ügyi és igazságügy minisztér iumok együ t tes e l j á rássa l 
törvényhozás u t ján egy a helyszínén működő beké l te tő 
és Í télkező vásár-bizot tságot létesí tsenek. Kívána tosnak 
jelzi továbbá , hogy a vásári ha tá rnapok ezentúl n a p t á r i 
kelet szerint l ia tároztassanak meg, e l len té tben a mostan i 
rendszer re l , a mikor a vásíírnk rendszerint valamely 
iiagv Ünneppel kapc-iolatbau álló hétnek bizonyos nap -
ja in vaunak megál lap í tva , a mi rendkívül sok / .avarra 
szolgáltat oko l . Szükségesnek jelzi a bizottság, hogy a 
miniszter egy rendes vasári nap tá r k iadásáról gondos-
kodj"k , a mely m á r egy felévvel az év vége előtt ki-
adassák s i .apiári kelet szer int hiteles ada ta i t t a i t a l -
maz/a a vásári ha t á rnapoknak , mert a je lenlegi nap-
t á rakban özölt vásári ha tá rnapok nagyon megbízha ta t -
lanok. A bizot tság e javas la ta i t az „O. M. ( i . E . " ál lat-
tenyésztési szakosz tá lyának te r jesz t i be, a mely ar ró l a 
jövő heten meg ta r t andó illésén fog tá rgya ln i . — Meg-
jegyezzük hogy a vásárok reudez.ose re vonatkozólag 
hasonló javas la toka t a I I I . orsz. gazdakongresszus is 
fogadott el. 

F o u l á r d - s e l y e u i e t ÖO k r t ó l 3 frt M krig 
méterenkin t — j a p á n i , chinai , s. a . t. a l egú jabb min-
tázattal es színekben, ú. m. f eke te , f ehé r és színes 
Henneherg s e l y e m e t 35 krtól 14 frt H5 krig m é t e r e n k i n t 
s ima,cs íkos , koezkazot t , min tázot t damasz to t s. a . t . (mint 
egy - 4 " különböző minőségben ós L'OOO szin és min t áza t -

t a l s. a. i. a megrendel t aru p ó s t a b e r e s v á m m e n t e s e n 
a házhoz s z á l l í t v a é s m i n t a k a t küld p o s t a f o r d u l t á v a l : 
/ / ' 'H»i f /^ r f / f r . (cs .esk .udvar i9za l l i to ) .<(Wf/ f>j#»( / . t / r í»v i 
ZUrlchben. Svá jczba czim/.ett levelekre 10 kros, és 
levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasz tandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan e l i n t é z t e t n e k . 

Legújabb. 
Közvetlenül lapzárás előtt rémes hírekről kapunk 

értesítést. A legmóbb lezajlott szenzációs a f f rek annyira 
felizgatták a kedélyeket, hogy annak kovetkezményekep 
ujabb nzenz iciós jelenelek játszódtak le egynéhány nyil-
vános helyen. A lakosságot egészon áthatolta a harczias 
szellem úgyannyira, hogy komolyabb következményektől 
kell tartauunk, ha idejekorán nem teszik meg a szükséges 

Közgazdaság. 
Fenyegetett dllatkivitelünk. A német gazdák k é n é i n t 

adtuk be a birodalmi kaucelláihoz. 117. i rán t , hogy a né-
met hittárt te l jesen e lzá r ják a külföldi á l la lkivi te l le l , 
nevezetesen a skandináv felsziget á l la ta ival , Oroszország 
•é r t és én szárnyaskivi te levei s a / o sz t r ák -mag) a r monarkia 
szarvasmarhák i vitelével szemben. A német gazdák ar ra 
h iva tkozunk , hogy az l i l la i járvánvok elleni védekezésről 
szóló törvény u birodalmi kance l l á rnak köte lességévé 
teszi, hogy ha a j á rvány a külföldön a belföldi ál latál lo-
mány 1 f e n y e g e t ő m é r t e k b e n lep föl, h iv ja föl a szövet-
sége* o r s z á g o k ko rmánya i t a véde lemre s gondoskodjék 
ennek egysége* keresztülvi te léről . A német g a z d i k ké r -
vényé t valószínűleg mil iamar ad acta fogják tenni, mert 
a nemet birodalom kormányza ta l i s z t á b i n van azzal, 
hogy a magya r á l i a lk i t i l e l r e a néme t fogyasztónak nagy 
szüksége van ; t isztában van azzal is, hogy az. á l ta lános 
zár la t ra Németországnak igaz oka nem lehet , mert idé-
zett t ö rvény , me ly re a g i z d a k t i m a s z k o d n a k , a mai 
á l la tegészségügyi vi-zouyok között nem a l k a l m a z h a t ó s 
azt t u d j a , hogy »z ily e rőszakosan káros í tó eljár.i« 
mindenese t t é repress/ .ál iákra vezetne. I>•• most, mikor a 
német-orosz vámbizo t t s ig , mely az orosz ünnepek miatt 
megszakí to t ta t á rgya lása i t , ismét t á r g \ a ! á » alá vet te s 
vámpol i t ika i és nevezetesen az á l la tegészségügyi kérdé-
seket s ezekben , mint l egú jabban é r t e sü lünk , békés 
megegyezés is jö t t léire, nem hihető, hogy az orosz ál-
lalhevitel megengedése mellett a m a g y a r és osztrák állat-
bevi te l t el a k a r n á k t i l tani . Ha azonban mindezek dacá ra 
Németo r szágban tényleg komolyan foglalkoznám)k az ál-
ta lános a l l a t / a r l a t eszmejevel , mint megbízha tó forrásból 
é r t e s ü l ü n k , kü lügy i h ivata lunk egész energ iáva l fog Né-
metországgal kötött ál lategészségügyi e g y e z m é n y ü n k r e 
( 1 8 9 2 : V. t . c ) hivatkozni, mely á l t a l ános állatz.arlatot 
egyá l ta lán nem enged meg s Magyarországon legfeljebb 
egész vá rmegyék zár alá vételét teszi lehetővé. l i e ánk 
tehát semmi körü lményék kőzött sem bírhat a f en t idé 
zen német tö rvény , mely a nemet t a r t o m á n y o k egyönte tű 
e l j á rás ró l szól, semminemil hatással á l t a lános a l la tzar la t 
a l rende lese t ek in t e t ében . 

A jhipirbuzn fllen. Mig a m a g y a r agrár iusok és 
merkan t i l i s t ák a fölölt törik f e j ü k e t , vájjon mit kellene 
és lehe tne a jogtal 111 spekuláció k i i r t á sá ra tenni , azalat t 
Ch . W . Smi th a Times-beu arra a köve te lményre utal , 
hogy az ide vonatkozó r endszabá lyoknak föl tel lenül 
nemze tköz ieknek kell lenniök, a minthogy nemzetközi 
a j á t é k , melyről szó van. Soraiból meg tud juk azt is, 
hogy a szárazföldi kormányok körében in ind inkákb u ta t 
tör az. a meggyőződés, hogy e tárgy az eg . nemzetközi 
é r tekezle te i kell egybehívni , a mit J a s p e r More par la-
ment i tag Sal isbury lordnak mar 1895-ben indítványo-
zott is. Egy magyar agráriushoz, in tézet t levelében azt 
is kifejti Smi th , h o g y az angol kormány e lő re lá tha tó lag 
miolől<h szintén er re az. ösvényre fog lépni . 

Az (ílltitviisiírüijij orextigoe rendezése. A l t a l ános a 
panasz., h o g y országos állal vásár ja ink te l jesen rendeze t t -
lenek és hogy azok sem a vevőközönség, sem az e ladok 
é rdeke i t ki nem elégít ik. Az „O. M . G. K." á l la t tenyész-
tési szakosz tá lyának egy szűkebb körű bizot tsága e h ó 
13-áu foglalkozott ezzel a kérdéssel s e lha tá roz ta , hogy 
az á l la t tenyésztés i szakosztá lynak a j á n l a n i fog|>t, hogy 
föl ter jesztést intézzen a kereakede'einUgy i miniszterhez, 
melyben kér je , hogy a vásá r jog a d o m á n y o z á s á n á l szigo-

Irodalom és művészet. 
— Vértesi Arneldtol, a l e g t e r m é k e n y e b b magyar 

uovellairótól u j abb két köte tes regény j e l en t meg az 
Athenaeum Olvasó t á r ában „Az u g i r o s k a - á d i közbir to-
kosság" cziiu a la t t . A m a g y a r i rodalomban talán senki 
sincs, a ki a magya r tá rsadalmi élt tet és uz úgynevezet t 
genlry-osztá ly életviszonyait oly éles szemmel megfigyelte 
es ez a lapon oly hiven lerajzolni tudná , miut épen 
Vértesi Arnold. E ihez „Az ugaros-karádi közbir tokosság* 
czimü regényéhez is ebből a kimerí thetet len for rásból 
ineriti t á r g y á t és egy rendkívüli é rdekes mese kere teben 
azokat a tősgyökeres , j ó magyaros uri a lakoka t ra jzol ja 
e l énk , k ik re rögtön rá i smerünk a vidéki é letből , a fő-
város sza lonja iból , hol jövedelmeiket , néúa talán azon-
felül, szok ták e lköl ten i . Ezek a kipuszt i that lan magyar 
t ipuso ' ; , m j g némely kir ívó fogyatkozásaik és ferdese-
geik im llett is olv vonzók, rokonszenvesek és Vér tes i 
Arnold valósággal a legkedvesebb fiukat vá logat ta ki 
kö/ü lok és ral id*ivül i ta lá ló jelleiii/é*sel á l l í t ja e lénk . 
Az eredet i regény t á r g y á n a k , mesejenek es annak a 
keretnek megfe le lő leg , melyben ez az életből ellesett 
epizód mozog, megtelel a stí lus is, mely a magyaros 
ízlés és zamatos magya r ság üde bájával hat az o lvasóra . 
Vér tes inek ez a r e g é m é kétségkívül egyik kereset t ol-
vasmánya lesz a művelt magyar közönségnek, a melynek 
igényeit a k a r j a épen kielégíteni az „ A t h e n a e u m olvasó-
tara.* A regény ára két köte tbe kötve 1 f i t . 

— Az „Ezereves Magyarország es a milleniumi 
kiállítás" cz imü difZinű I I . kötetének kel utolsó füze-
tevei tel jesen befe jezés t nyert e rendkívül hézagpót ló 
mű, melv több mint 3 0 0 remek kivitelű képekben be-

. mu la t t a Magyarország legszebb vidékéi t , m ű e m l é k e i t s 
' a z Ezerév ö r ö k k é fe le j thete t len ünnepségei t . A most 

megje lent 17. és 18. füze t egyrésze a Vaskapu n . e g n j i-
tásának j e len tőség te l j e s mozzanatai t hozza a l egk i tűnőbb 
fe lvéte lekben. A i n i g v a r erő, a magyar kézmű, a magya r 
e lme d iada la e vízi ú t megnyi tása s ez m< lió büszke-
seggel tö l thet i el felséges Urunk szivét, lá tva hű népe 
dicsőséget. A fű / e l ek többi kepei az ezredovi hét e m l é k , 
"inaly Magyarország ezeréves fenná l lásának büszke hir-
d e t ő j e ; H pusztaszer i , a zimonyi, a brassói, a /oborbogyí , 
a dévényi és a munkácsi emlékművek . A hasa i f ü r d ő k 
köz.ül Kijecz. fü rdő , Balaton Füred és H e r k u l e s f ü r d ő 
kiválóan s ike rü l t képei t a lá lha tók . Tör téne t i nevezetse-
ségű képei Siklós vá ra , mely daczára , hogy a V I I . 
században épü l t , még ma is k i iünő ka rban van. Az 
orsovai korona kápolna , melynek helyén 1849-ben midőn 
Kossuth és tái.tál torok fo 'd re léptek e lás tak a k o r o n á t 
s a koronázás i j e lvényeke t t a r ta lmazó vasiad i t . Az u j 
Ferenc/. József hídról két s ikerül t képet t a l á l u n k . Végül 
még Ad i -Kalehról találunk három kiválóan s ike rü l t re-
produkeziot s ezzel be fe j ezhe t jük e füze tek tő l hozot t 
ö s ine r i e t é sünke i . Ezen most már tel jes két díszes kö te t 
megszerzését nem a j á n l h a t j u k e l éggé olvasóinkn ik . Mind 
a kel kö te t d iszkötésben á r a 10 frt s egvik a legszebb 
a lka lmi a j i i ndekoknak . F ü z e t e n k é n t is k a p h a i ó 10 k r a j -
cá ré r t . Kaphatni minden budapes t i és vidéki könyvke-
renki'desbon ; megrende lhe tő a kiadnhivatalh . in Budapes-
ten, Teré/.-köril l 38 . , fe lemelet (Kunosy Vilmos es Fia 
műintesetébea.) 



Piaezi árak. 
It t kr . I r t . kr . 

Iltizilliszt 1. 100 ki 0 6 80 100 kilo h n r g o i i v a 1 85 
— 

II , 6 20 Marim /.sir : 

85 
— 

% II , a 6 20 
k r. 

l tozs l i sz t 1, n 6 20 M a r h a h ú s 1 kilo 4 S - fii 

* I I . m • — — D i s z n ó h ú s H 5 6 fin 
I luxakti r|>ft n 5 10 . ir n 

72— 
fis 

Kocs 
1. 1. tű 1 

m • 5 
1 n 5 0 

i 

Morjiil ius 
H i r k a h u s 

a 
a 

72— 

IV Ol OS K1 
1 >ura 

IS A 11 
» 

1 0 
1 ti 

5 0 
i 

1 métőrö l hükk t i i 
Í T T ' 
14 

Kr. 

Ar|>a d » r a • » 
7 — - - doro i g 1-' -

S t é u a » 1 2 70 1 y f a 9 4*1 

S z a l m a • 
1 60 « a d o r o u g ? fii 

G a b n a á r a k . 
B u s a | o 0 kilo 8 f r t . 20 k r tó l 8 f r t . 2 5 k i 
K o z s a . 6 , 9 0 , 7 . 
Á r p a 
h u k o r i c z a 

* 

n • 

• 6 , 
5 . 

* 

4 0 „ 
~ ' a 
5 » 0 0 J 

Z a b » • 5 , a 5 . I » • 

^ ^ Ö l l M Ö l * 

g y ó g y í t á s a . 
A száraz , n e d t e z ő p i k k e l y e * aíimfiri (tlobroc«»t) én n j 

v r lük j á ró t ű r h e t e t l e n v i s zke teg sógc t liiztoMin I 
g y ó g y í t j a — még azok mi is. a kik .-.Idtu' -eli.il «em , 
t u d t a k m e c K j ó g y u i n i Hebpa dp. s ö m ö p - h a l á l 
(Hechteu tod) nevű a / e r e . A l k a l m a / t - a külaö é* á r t a l m a i - 1 
lan Ara 6 f r t . Az á rnak pénzben vagv levé lbe lyegl ien j 
vnlo b e k ü l d é s e u t án vám- é* por tóf i*eté» n é l k ü l ku ld i 
a St. M a r i e - D r o g u r e i e Danz i g ( N é m e t -
01 *zágbai> ) 

R i c l i t e r - t c i e H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r f 
L i n i m e n t . C a p s i c i c o m p . ^ 

t zen hírneves haziazer ellwitallt az ÍJA m*£|>róhálásá- V 
nak. mert már több mint 27 év óta me^bizható. fájrta- T 
lomcsillapiio bedörzíültíkent alkalmaztatik kilsmnyncl, r 
csuznál. tagszngqala nal tfl meghuleseknel M az arveaok » 
által ls>j.ir;s..U*'-kre i- mit»<lig gyakrabban rendeltetik. A 
vabsli Hot g< >ny- Pai n- Kxpelhr, gy akorta Horgony-Iái ím pn« 
>'ln«vexes alatt, nem titk<*»sror, hanem Igazi népszerű házi-
szer, melynek egy bást&rtast>an s«m kellene hiányozni. 

kr.. 70 kr. <* 1 frt. ttvegenkonti árban miyduem minden 
erógyazertárban keszletlien van; f ő r a k t á r : • — — — • 
Török József pyopyszprésrwl Budapesten. B<>-
vattárlás alkalmavai igen óvatosak legyünk, mert 
iubb kisebU'iteku utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony" védjegy és Richter czógjegy-
zés nelkul mint nem valódit utasítsa vis-ia. 

RICHTER f tO et tlru. ci. tt kir. udvari uMliMI. RüöOl STAOT. 

M i n d e n k i * k ] , é , t l " e * ó s z » é « é t é s 
i v i i i i u ^ i t r v i m é g s e m a k a r lemondani a kávé 

megszokott kel lemes élvezetéről . Mer t a Kath-
-einer-kávé hozzátétele által elvész az idegizgató 
aabkávénak általánosan ismert és rendes hasz-
nálatnál annyira egészségrontó hatása. * * * * * * * * 

M i n d e n k i a k i n e k e * é S 2 S é « é t V 4 , a m i 
1VI11 m 1 1 f \ l m c g r o n t o t t a . Különösen ideg-
í gyomorhántalmakban szenvedőknél sok ezer esetben a legegészségesebb és a leg-
•önnyebben megemészthető italnak bizonyult a t iszta Kathreiner-kávé M m M * * * * ^ 
\ i l " r l r i a s s z o n y é s gyermek, a kiknek gyönge sze rveze té re különösen jótékony 
i V I 1 M U C M h a t á s s a | v a n a tápláló Kathreiner-kávé s a kik kellemes, enyhe ize miatt, 
így babkavéizzel keverve, mint t isztán nagyon s z e r e t i k . a * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 
W l i n H p n k i a k i * h á 2 t a r t á s b a n takarékos, de Íz letes é s a mellett egészséges 

kávéitalt mégsem akar magától megvonni. Takarékosság i szem-
ajánlható a Kathreiner-kávé, akár babkávéval vegyí tve , akár tisztán 

[ö 

pontból is 

A K a t h r e i n e r - f á l e K n p i p p - r a a l á t a - k á v é 
va lóban e g é s z s é g i és 
családi k á v é , a mely 

s z e m e k b e n a l e g j o b b malá tából k é s z ü l ; a b a b k á v é k e d v e l t I zé t a K a t h r a l n e r féle 
gyártási mód adja m e g nek i , a me ly a l e g h í r e s e b b szak tek in té lyek tő l e l i s m e r v e , 
minden müveit á l lamban té r t hód í tón C s a k a K a t h r e i n e r - k á v é agyes l t l msgábsn 
a bsbkávé k e l l e m e s e n i n g e r l ő izé t és a m s l á t s - k á v é n s k e g é s z s é g e s , o rvos l l sg 

Kérelem: T e v a d é s e k és m a g k á r o s o d á s k i k e r ü l é s e véget t bevásár lás 
a lka lmáva l tessék jót v igyázni az e r e - * t , , 
d é t l d o b o z r a , • m e l y e n e z a fe l í rás van 

i \ olyat csomaEbai, t melrei l i ici njta i Kathreinar iei, Hamisított liTé fai. 
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